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Greek

ὁμοίως τε καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” οἱplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἄρρενες ἀφέντες τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article φυσικὴν χρῆσιν τῆςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article θηλείας ἐξεκαύθησαν ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὀρέξει αὐτῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) εἰς ἀλλήλους, ἄρρενες ἐνplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. ἄρρεσιν τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἀσχημοσύνην κατεργαζόμενοι καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” τὴνplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἀντιμισθίαν ἣν ἔδει τῆςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article πλάνης αὐτῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἐνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. ἑαυτοῖς ἀπολαμβάνοντες.
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ESV and the men likewise gave up natural relations with women and were consumed with passion for one another, men committing shameless
acts with men and receiving in themselves the due penalty for their error.

NIV In the same way the men also abandoned natural relations with women and were inflamed with lust for one another. Men committed
indecent acts with other men, and received in themselves the due penalty for their perversion.

NLT And the men, instead of having normal sexual relations with women, burned with lust for each other. Men did shameful things with other
men, and as a result of this sin, they suffered within themselves the penalty they deserved.

KJV And likewise also the men, leaving the natural use of the woman, burned in their lust one toward another; men with men working that
which is unseemly, and receiving in themselves that recompence of their error which was meet.
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